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1. Sortenschutzgesuche  
 

1. Demandes de protection 
 1. Applications for 

protection  

Jedermann kann innerhalb von drei 
Monaten seit der Bekanntmachung beim 
Büro für Sortenschutz gegen die 
Anmeldung Einwendungen erheben. Die 
Einwendungen sind schriftlich zu 
begründen.  

 
Quiconque peut, dans les trois mois qui 
suivent la publication, présenter au bureau 
des objections contre la demande. Les 
objections doivent être faites et justifiées 
par écrit. 

 
Any person may lodge an objection to an 
application with the Office within three 
months of publication. Objections should 
be submitted reason in writing. 

 
 

          

Gesuchsnummer Datum der Anmeldung Priorität Land und Datum Sortenbezeichnung Anmeldebezeichnung 

Numéro de la demande Date du dépôt Pays et date de priorité Dénomination de la variété Référence de l'obtenteur 

Application no Date of application Priority country and date Variety denomination Breeder’s reference 

          

     

Acker- und Futterpflanzen / Plantes agricoles / Specie agricole / Agricultural Crops 

     

Solanum tuberosum L. 

24-3614 29.02.2024  Palace AR 08-4241 

24-3615 29.02.2024  Beyonce AR 08-3271 

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner Kweek- en Researchbedrijf Agrico B.V. 
Burchtweg 17 

NL - 8314 PP Bant 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder Kweek- en Researchbedrijf Agrico B.V. 
Burchtweg 17 

NL - 8314 PP Bant 

Vertreter / Mandataire / Representative swisssem 

Route de Portalban 40 

CH - 1567 Delley 
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Gesuchsnummer Datum der Anmeldung Priorität Land und Datum Sortenbezeichnung Anmeldebezeichnung 

Numéro de la demande Date du dépôt Pays et date de priorité Dénomination de la variété Référence de l'obtenteur 

Application no Date of application Priority country and date Variety denomination Breeder’s reference 

          

     

Solanum tuberosum L. 

24-3616 29.02.2024  Jacky SW 09-0557 

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner Lantmännen Seed B.V. 
Kleiweg 9 

NL - 8305 AR Emmeloord 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder Lantmännen Seed B.V. 
Kleiweg 9 

NL - 8305 AR Emmeloord 

Vertreter / Mandataire / Representative swisssem 

Route de Portalban 40 

CH - 1567 Delley 
 

     

     

Obst- und Beeren / Plantes fruitières / Specie fruttifere e da frutta a bacche 
 / Fruit and berries 

     

Malus domestica Borkh. 

24-3613 12.02.2024  UEB 6481 UEB 0648/1 

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner Institute of Experimental Botany 

AS CR, v.v.i., Rozvojová 263 

CZ - 165 02 Praha 6 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder Radek Cerny Institute of Experimental Botany 

AS CR, v.v.i., Rozvojová 263 

CZ - 165 02 Praha 6 

+++ 

Dimitrij Tyc Institute of Experimental Botany 

AS CR, v.v.i., Rozvojová 263 

CZ - 165 02 Praha 6 

+++ 

Jan Zima Institute of Experimental Botany 

AS CR, v.v.i., Rozvojová 263 

CZ - 165 02 Praha 6 

Vertreter / Mandataire / Representative Robustplant GmbH Erich Dickenmann 

Bächistrasse 1 

CH - 8566 Ellighausen 
 

     

Vaccinium corymbosum L. 

24-3617 14.03.2024  FC13-113 fc13-113 

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner Fall Creek Farm and Nursery, Inc. 
Jasper-Lowell Rd. 39318 

US -  Lowell OR 97452 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder Peter Stefan Boches 

US - 96720 Hilo, Hawaii 
+++ 

David M. Brazelton 

US -  Walterville OR 97489 

Vertreter / Mandataire / Representative Swiss-Seedservice 

Route de Portalban 40 

CH - 1567 Delley 
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2 a) Anmeldung von 

Sortenbezeichnungen 
 2 a) Demande de 

dénominations 
 2 a) Application for a 

denomination 

Jedermann kann innerhalb von drei 
Monaten seit der Bekanntmachung beim 
Büro für Sortenschutz gegen die 
Anmeldung Einwendungen erheben. Die 
Einwendungen sind schriftlich zu 
begründen.  

 
Quiconque peut, dans les trois mois qui 
suivent la publication, présenter au bureau 
des objections contre la demande. Les 
objections doivent être faites et justifiées 
par écrit. 

 
Any person may lodge an objection to an 
application with the Office within three 
months of publication. Objections should 
be submitted reason in writing. 

 
 
 

          

Gesuchsnummer Datum der Anmeldung Sortenbezeichnung Früher vorgeschlagene Bezeichnung Datum des Vorschlags 

Numéro de la demande Date du dépôt Dénomination de la variété Dénomination proposée antérieurement Date de la proposition 

Application no Date of application Variety denomination Variety denomination originally proposed Date of proposal 

          

     

Acker- und Futterpflanzen / Plantes agricoles / Specie agricole / Agricultural Crops 

     

Triticum aestivum L. 

20-3352 10.09.2020 Selvi ANSC.2795 12.03.2024 

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner Getreidezüchtung Peter Kunz 

Verein für Kulturpflanzenentwicklung, Seestrasse 6 

CH - 8714 Feldbach 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder Getreidezüchtung Peter Kunz 

Verein für Kulturpflanzenentwicklung, Seestrasse 6 

CH - 8714 Feldbach 

Vertreter / Mandataire / Representative Getreidezüchtung Peter Kunz 

Verein für Kulturpflanzenentwicklung, Seestrasse 6 

CH - 8714 Feldbach 
 

 
 
 
 
4.  Erteilung des 

Sortenschutzes 
 

4.  Octroi de la protection 
 

4.  Granting of protection 

 
 

          

Gesuchsnummer Datum der Anmeldung Sortenbezeichnung Datum Schutzerteilung Nummer Sortenschutzregister 

Numéro de la demande Date du dépôt Dénomination de la variété Date octroi de la protection Numéro registre des titres de protection 
Application no. Date of application Variety denomination Date of registration No. variety protection register 

          

     

Acker- und Futterpflanzen / Plantes agricoles / Specie agricole / Agricultural Crops 

     

Cannabis sativa L. 

22-3550 28.12.2022 DKJ127 31.01.2024 24.3118 

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner Vertanical GmbH 

Am Haag 14 

DE - 82166 Gräfelfing 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder Bastian Baasch 

Schulstrasse 15 

DE - 86919 Utting am Ammersee 

Vertreter / Mandataire / Representative Schmauder & Partner AG 

Patentanwälte VSP, Zwängiweg 7 

CH - 8038 Zürich 
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Gesuchsnummer Datum der Anmeldung Sortenbezeichnung Datum Schutzerteilung Nummer Sortenschutzregister 

Numéro de la demande Date du dépôt Dénomination de la variété Date octroi de la protection Numéro registre des titres de protection 
Application no. Date of application Variety denomination Date of registration No. variety protection register 

          

     

Gemüse / Plantes potagères / Specie orticole / Vegetable Crops 

     

Cucumis sativus L. 

22-3531 07.07.2022 Severance 29.02.2024 24.3128 

23-3562 13.04.2023 Springscore 29.02.2024 24.3129 

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner Nunhems B.V. 
Napoleonsweg 152 

NL - 6083 AB Nunhem 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder Nunhems B.V. 
Napoleonsweg 152 

NL - 6083 AB Nunhem 

Vertreter / Mandataire / Representative Micheli & Cie SA 

Rue de Genève 122 

CH - 1226 Thônex 
 

     

Ipomoea batatas (L.) Lam. 

23-3585 04.09.2023 V16K450 29.02.2024 24.3130 

23-3586 04.09.2023 V15L105 29.02.2024 24.3131 

23-3587 04.09.2023 V15L026 29.02.2024 24.3132 

23-3588 04.09.2023 V16L410 29.02.2024 24.3133 

23-3589 04.09.2023 V16K454 29.02.2024 24.3134 

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner Vineland Research and Innovation Centre 

Victoria Avenue North 4890 

CA - LOR 2E0 Vineland Station, ON 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder Valerio Primomo 

Leggett Avenue 32 

CA - M9P 1X4 Toronto, ON 

Vertreter / Mandataire / Representative GREEN Pflanzenhandel GmbH 

Soodstrasse 52 

CH - 8134 Adliswil 
 

     

Lactuca sativa L. 

21-3467 04.08.2021 Multired 166 29.02.2024 24.3127 

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner Nunhems B.V. 
Napoleonsweg 152 

NL - 6083 AB Nunhem 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder Nunhems B.V. 
Napoleonsweg 152 

NL - 6083 AB Nunhem 

Vertreter / Mandataire / Representative Micheli & Cie SA 

Rue de Genève 122 

CH - 1226 Thônex 
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Gesuchsnummer Datum der Anmeldung Sortenbezeichnung Datum Schutzerteilung Nummer Sortenschutzregister 

Numéro de la demande Date du dépôt Dénomination de la variété Date octroi de la protection Numéro registre des titres de protection 
Application no. Date of application Variety denomination Date of registration No. variety protection register 

          

     

Obst- und Beeren / Plantes fruitières / Specie fruttifere e da frutta a bacche 
 / Fruit and berries 

     

Malus domestica Borkh. 

23-3598 30.08.2023 Wursixo 29.02.2024 24.3135 

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner Fresh Forward Holding B.V. 
Hogewoerd 1c 

NL - 6851 ET Huissen 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder Stichting Wageningen Research 

Wageningen Plant Research, Droevendaalsesteeg 1 

NL - 6708 PB Wageningen 

Vertreter / Mandataire / Representative Häberli Fruchtpflanzen AG 

Stocken 

CH - 9315 Neukirch-Egnach 
 

     

     

     

Zier- und Heilpflanzen sowie Forstgehölze / Plantes ornementales & médicinales 
 / Specie ornamentali & medicinali / Ornamental & medicinal plants 

     

Pelargonium peltatum (L.) L'Hér. 

21-3456 16.07.2021 Pacbecky 29.02.2024 24.3124 

21-3457 16.07.2021 Pacsandy 29.02.2024 24.3125 

21-3458 16.07.2021 Packitty 29.02.2024 24.3126 

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner Elsner pac Jungpflanzen GbR 

Am Fiebig 14 

DE - 01561 Thiendorf 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder Martin Geibel c/o Elsner pac Jungpflanzen GbR 

Am Fiebig 14 

DE - 01561 Thiendorf 

Vertreter / Mandataire / Representative Wyss Samen und Pflanzen AG Marcel Burri 
Schachenweg 14c 

CH - 4528 Zuchwil 
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Gesuchsnummer Datum der Anmeldung Sortenbezeichnung Datum Schutzerteilung Nummer Sortenschutzregister 

Numéro de la demande Date du dépôt Dénomination de la variété Date octroi de la protection Numéro registre des titres de protection 
Application no. Date of application Variety denomination Date of registration No. variety protection register 

          

     

Pelargonium zonale (L.) L'Hér. 

21-3451 16.07.2021 Pacchopinim 29.02.2024 24.3119 

21-3452 16.07.2021 Pacneonimp 29.02.2024 24.3120 

21-3453 16.07.2021 Pacpilace 29.02.2024 24.3121 

21-3454 16.07.2021 Pacsamara 29.02.2024 24.3122 

21-3455 16.07.2021 Swevioimp 29.02.2024 24.3123 

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner Elsner pac Jungpflanzen GbR 

Am Fiebig 14 

DE - 01561 Thiendorf 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder Martin Geibel c/o Elsner pac Jungpflanzen GbR 

Am Fiebig 14 

DE - 01561 Thiendorf 

Vertreter / Mandataire / Representative Wyss Samen und Pflanzen AG Marcel Burri 
Schachenweg 14c 

CH - 4528 Zuchwil 
 

     

Prunus laurocerasus L. 

21-3487 04.11.2021 Obeapa14 31.01.2024 24.3117 

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner Anton Plattner Baumschule 

Haag 4 

DE - 94501 Aldersbach 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder Anton Plattner Baumschule 

Haag 4 

DE - 94501 Aldersbach 

Vertreter / Mandataire / Representative Hauenstein AG Mario Moser 
Baumschulen & Garten-Center, Landstrasse 42 

CH - 8197 Rafz 
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